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i. SÆSONER
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FEM STANZAS I APRIL

Det er i dag et satans vejr

og tekstens ord vil ikke frem af jordens trådte skorpe.

Det er i dag et satans vejr

hvor alt er tavst som hagl uniformt og stædigt lukket

omkring deres dråbe af ord vi ikke må se,

udtryk det ikke er meningen vi skal give fra os i dag

hvor kun det hårde taler i jernets klima

eller i stenens vindslebne patos.

Kun pyramider taler i dag

kun gamle stengavles vinduesløse mylder af kimærer,

kun oprejste mærker af tegl, skifer, ler, basalt

en gang vakt af deres tunge telluriske drømme,

gennem vore tyverier gjort til skilte for et enkelt dynasti

høres de ikke men tier heller aldrig i de satans former

hvori de nu må stå som indbildske skår

af vor oxygen-globes større monument over kuglens princip.

Alt i det satans vejr skråler med samme indestængte tavsbeds tegn

som oldtiders bygningsværkers fjendtlige enigmariske tekster

med stereotype budskaber om en vedvarende umenneskelig meteorologi.

Aprils frosne skorper og hagl,

dens lukkede knopper, dens smækfornærmede græs

og dens bøgehække stædige i et glemt efterårs demoderede kobber,

dens pludselige scenebelysning afbrudt af sekundlange black-outs:

cruellest month, mixing memory and desire.

Alt i dette lukkede land af udtryksløs nedpint natur

er kun tegn på kolde planetare facts, unævnelige

på 'en af disse satans sammensvorne dage

hvor alle ord i alle sprog til alle tider

er glemte toner for et klagende astralt komplot

af vejr og materie hvis membran forlængst

har overtaget en forvrøvlet menneskeheds strube

i en hellig geologisk orkesterstøjs forstenede totalmusik.

For i det satans vejr er det Satan selv der taler gennem tingene,

stumhedens rekyl-bly der hurtigt, hårdt og uhyggeligt skråler

et intet gennem vore åndende pupiller.

Og vi bliver snydt for ord af vand til vore hjerters seje heste

fordi april grusomst vil lære os Satans lukkede sprog

om vor uønskethed, om al vor ånd som ånde

og som den blotte nødvendige plantekemi

i en strengere visdom om tyngde, bevægelse og lys.
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PRIMAVERA

I dag blomstrer Vetsera for enhver

hendes optimistiske telegrammer gnistrer

i solen på alle hækkenes knopper ved at folde sig ud

som stakke af små konvolutter med masser af kommende checks,

ucrossede, lige til at hæve. Og haverne vil allesammen graves,

løgene sættes, skyerne allesammen filmes i f1ugt:

en høj, tør varme stryger ind og blæser vinterens tundra ud

af alle porer i de ludende, vædskende brændekævler, ud

af mit truede sinds bærende konstruktioner, ud

af mit kraniums skørnede træværk, dets krakelerede eternit og u-

galvaniserede benzintrommer.

For enhver blomstrer Vetsera eller Veritasia eller Vejra eller Freja

eller hvad hun hedder, den første gæst i majblomstens blødende farve.

Og varmen: det at man kan stå helt stille, længe, ude, i skjorte,

uden at skulle hoppe, skutte sig melankolsk i en krum dansk ryg under åget

af en forkert breddegrads diktater (og deraf følgende mangel på social sans).

I dag er der ting der er overf1ødige:

stands rækkehusbyggerierne og opbyggelsen af indkøbscentrer

stands kraner og finger, stands bankernes tikkende

tvangsneurotiske mentalitet hos sagesløse unge diskenspringere,

stands alle trøsteterapier mod istidstruslerne fra gletchernes April,

fra jernets Marts, fra fimbulfrostens Februar

og fra det høje Januars boreale buldrende kulderøg.

Skift til ildløs varme

skift til rødder og grøde

lad enhver blomstre for en Vera:

se op imod dette det første forår i vor geologi

Primavera venid con tu calor verde de cigarras.

Mit sure tørvehjertes mørnede overvintringsbolig

stemmes op over jorden som et gulv

på en nat hurtigt skydende i sæt som bambus

for at række en tøvende morgens brådne kar frem

i helbredende og selvfølgelige sommerbriser

til hamskifte, udklækning, indløsning

i kontant på årets første (vegetabilske) bankdag.
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Gammelt papir falder til jorden, dækblade, hylstre, tapetvægge, kokoner,

gamle garager, garderober, fældende vildsvinepelse, splintrede godsvogne:

nu galoperer

hestetransporter uomgjordede

ud af overflødiggjorte dækkener,

skyder

hære af søm og pigge

op af jorden

tulipanernes pasteller.

Ødselt og parfumeret med mosens og løgets forventning

ånder en kvindelig guddom hedt nedover enhver

som nu overgiver sig til din definitive blomstring

for Prima og Vera, for Vetsera og for Primavetsera.
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JEG ER EN SOLSORT

grøn som	rå citroner	flyder græssets verden omkring mig

skræmmende	irskgrønt	i saftiggul algegrøn flaskegrøn

og i	vandets	changerende guldgrønne ir:

agat	chrysopras	og smaragdgrøn antrodragma.

Jeg	er	det	veloplagte dybsorte fløjlspunkt

kynisk	hoppende

i sin illustrative

modfarve

Konturerne er overalt de samme

men når jeg blinker

bliver	farverne

alle til

nuancer af

jade

gennem	mine	øjnes

orange	iris:

Vædske	skvulpende	mod celluloidgrønne brilleglas

overdrevent	saftige	som knuste zinkgrønne græshopper

giftgrøn	andemad	i damme af tropisk papegøjegrøn

vegetation.	Laklysende	neon i discgrønne gaskemiske lysstofrør

lysende	ectoplasma	i slyngede haveslangers skrigende

dragegrønne

PVC

plast.

Gennemsyret	af deres	citrongrønne	pigment

i urtehavens	fermenterende akvarium af overgroet	grønalge

stirrer mine	hashgrønne	cannabisøjnes saftige	linser

støbt af en	koaguleret juice	af

kærnede spædtgronne	bladlus

farveblindede	på en	gennemsigtig	målerlarves

stikkelsbaergrønne	indvolde på	og igennem et	blad

mit orangenæb	kipper en	gang klipper i	reflex.

Indeni	er	jeg udstoppet med alt galdegrønt

og	i	total-

identifikationens adrætte lys

fra	mit	øjes gyldne hornhinde

ligger	orm	og hø og hakkelse

i kråsens safter

badet	i	havens samme nervøstgrønne chlor.
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SOMMER

Den hvide støvdame

i sit æterduftende lærred

sin enorme stråhat

og laksko i beige

kniplingeskørter

hvide nethandsker

Åh så bleg så pudret

så rynket og så

stor-solbebrillet

på en sommerdag

hun er hvid og tør

midt i det kulørte det vulgære

hun er tynd og støvet

midt i det fede det våde

hun er gammel og skimlet

midt i det unge det overfertile

men sommeren er hvid og beige

den er lærred og strå

systemer af væksters kniplinger

og insekters net,

af pollen og tør hvid

sommerblæst i kast

den er sandet den er støvet

så den er også hendes sommer ja

den er i virkeligheden til for hende

helt alene

netop som hun

køligt og spinkelt

i langsom gang

går hen ad det

solblændede fortov

kommer der en bus

rundt om et hjørne

og snitter hende

omkuld

og hun ligger

helt rød

helt våd

helt død

i sine ellers så tilbageholdte

vædsker.
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SLEEPING BRAIN

To-day I slept

Under the hedge

In the shadow

I slept breathing

Green air, clean air

Breathing continuously

Mean air

In spite of the hedge

So green to me

So clean to me

So dream to me

No more mean dreams

Let me dream

Better than words :

I have known them all

They are but mirraring

Something which is never

True

Did I ever care

About Truth

Did I ever meet it

Staring at night

Into the deep well

In the pit

And not above

Is where I did

See the moon quite clear

In its subterranean

Shimmering circle

Shining up, not down.

Tell me how to care

About the truth

In a world

Of natura! betrayal

Reasonable treason

In a world

Of reversed feelings

And probable illusions

The only thing you can trust

Is sleep

14
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Let’s sleep it out

Let’s breathe under a hedge

Let’s consume clean air

While we consume

Mean memories

Of sensory and intellectual treason

Human and political betrayal

Global and economical truth

Till there’s nothing left

But empty breath

In sleep

Of no dreams

At all
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ii. CIVILISATION


[image: ]


[image: ]

ODE

I MANGEL AF ET DEMOKRATISERBART VEJR

mens hyldens grene tynges ned af sommerens hvide farveplamager

dufter der af noget andet: en rejseklar eau de cologne

og den nye pakkede kufferts lugt af læder i den klare morgen

det blæser og himlen er stærk blå

men vi skal sydover med komfortable tog

til en. mere vedvarende sommer som en gavmildere næring

for vore tempererede nordiske sjæles flossede vejrlængsler

lenin og gorki på capri med hatte på bøjet over skakspillet

og i sorrent i stribede dragter på vej til badet neden for den stejle klippe

under en overdådig sol (om natten overdådig hede) der ville have opbrændt

russiske hyldetræers bugnende grene med hvide blomsterplamager

opbrændt vore nervøse skandinaviske birkeskove

afmattet vor konstante reformiver forplumret vor sociale indignation

og vor bekymrings klartsynede laboratorieluft

om den, som store uhåndterlige blokke af hvidhed, havde skinnet ind

ad vor lange snedæmpede vinters store lyse tankerum af finsk arkitektur

lad os besøge campaniens hvidglødende landskabers uskånsomme brand

deres kalk og støv deres insektinfernoer

som en kærkommen pause af nedbrudthed og solar overgivelse

i vor monotone ernæring af nordisk opbyggelighed

midt under disse baltiske himmelstrøgs mådeholdne varme

ceremonielt klædt om til denne umådeholdne middagslur

rejser vi det sidste stykke mod sol

rejser fra et land hvor vejret er en gnier

hvor vejrets kapital er dårligt fordelt

dets guld tilbageholdt i kuldens banker

hvor ustandselige forsøgsvise systemer af menneskelig orden

(ustandselig moralsk strid) danner hævnen over et klimas

lunkne kompromitterende revisionisme

rejser til en solens terror hvor alting er vejr

og hvor alt vejr er guld, alt himlens guld fordelt

over det amoralske usysternatiske og afmenneskeliggjorte landskab

en chance for at kende det absolutte

uden hvilket intet relativt fortsat kan forstås

ingen menneskelig bestræbelse fortsat udvises.
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TIVOLI, PINSELØRDAG 1977

Mennesker af alle

embryoniske

retarderede

opererede

prøveløsladte

børneværnsbeskyttede

protesebærende

friserede

opboppede

maquillerede

ekshibitionerede

arter

kom hid

passer forbi

fotocellen

Efter os syndfloden

efter os mineralriget

vrimlende fuld af vildfarne hormoner

molekuler atomer quarker fladlus og

andre løsrevne partikler

men endnu hænger

det sammen

i kraft af en

imponerende

plastisk kirurgi

hormonbehandling

hårfarvningsteknik

og rentefod

og mens de vantrevne børn

af ørkners og floddeltaers stammer

dør

sammen med vantrevne håb

(a case for the living)

skal de vantrevne børn

af pengenes bestyrere

overleve for· enh,ver pris

med enhver sygdom hvis mikrober

kan holdes nede

af betalt videnskab

(a case for the dead)

Plænens modeshow fra Magasin:

tropical safari dress.
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DREAMING MELODIES IN A HARD WORLD

(Til Kirsten Thorup)

Lille tynde pige i den hårde by

går ud helt fin kortklippet raffineret

blå lak på negle en air af Bowie

klarer sig i stramt, høje hæle, slacks

tyndt læder sluttende organisk som hud

eller som en ranglet elegant drengs

sportsudstyr indbefattet kolossale briller

en hård rolle i det hårde miljø, mand

af avisoverskrifters vold og jargoners

ufølsomhed, den smilende læbestiftkynisme

med barberblade af guld om halsen til halsen

om håndleddet til pulsåren, parat,

det kan ende hvert øjeblik, dether,

men indtil da: gi mig fart, noget blankt

gi mig skinnende ting der bevæger sig hurtigt

gi mig sound (gi mig lyde gi mig musikalske grusomheder)

du er oppe på dupperne eller du er kokset sammen

det ind imellem hedder slet ikke noget

de bløde gloser er out, hjertets rytme for langsom, out

og hjertet selv, utroligt blæver:

gi mig kølediskens dybfrost deep purpie-farvet

eller en håndfuld pæne lakrøde faconer, ens

i en royal flush

21


[image: ]

DISKOTEK

Dette er den stigende trommehvirvel

som tvinger membraner

i bund

som tvinger svingninger afsted

i ekspansioner

af puls

kautsjuk spændes mere og mere ud

og svirper modvilligt

sammen

hjertet tvinges frem

fra sin indifferens

til en form for nærvær

dette er den stigende trommehvirvel

der skulle genindsætte livsrytmen

som var gået tabt

tikker tikker tikker tikker tikker tikker tikker tikker tikker tikker

nye mysterier billedgøres

igen går det brutale

ritual i dets

animalske

analitet

igang

omkring det samme billede

af et modvilligt hamrende hjerte

nye mysterier lag på lag

af trommeslag

over ældgamle mysterier

vi holder fast på en energi

der synes virkeligere

end os selv

vi opbruger den, ofrer os ful! time

for et ritual der punktvis skulle forbedre

vort liv
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vi lader den overtage de ressourcer

der skulle omsættes

i liv

tilbage bliver en repetitiv søvn

af drømte ritualer

hvirvler videre

vor gang på Jorden, vort dagslys

til en pauselampe

i en evig

natlig

afrikansk

voodoo

af ufrugtbarhedsriter

reduceres

vi tager udgangspunktet den dunkende puls

hvori trommehvirvlerne

rytmen hjertet

åndedragenes tal

og nætternes »daybreak«

jeg er alene som en klode

jeg er alene rytmen

jeg er alene et pulserende ritual

af ritualet

jeg er stimulationen af et liv

som er blevet overf1ødigt:

nu kræver stimulationen

selv stimulation

hvordan kan al denne energi bindes

hvis den ikke var bundet i forvejen

hvordan kan al denne energi vies til Abraxas

hvis den ikke selv kom fra Abraxas

jeg er recirkuleret

jeg er død i en hyldest

til de kræfter der igangsætter

fødsler
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FRÆS eller DAG OG NAT
Billedernes kanter er skarpe som knive
og når de hvirvler gennem min hjernes
indre indre indre indre indre indre 
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